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Enjeux du bilinguisme scolaire

Présentation
Responsable du cours : Erwan Le Pipec
Ce cours vise à :

> connaître les principaux concepts et les principaux travaux liés au développement langagier 
et à l’enseignement des langues en contexte bilingue ;

> identifier les acteurs de l'enseignement bilingue français-breton.
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